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SAINTE  BIBLE 


EN  LATIN 

E T 

EN  FRANÇOIS, 


Avec  des  Préfaces , des  Differtations , &c  des  Notes  littérales , 
critiques  6c  hiftoriques  , pour  faciliter  l’intelligence  de 
l’Ecriture  Sainte  j le  tout  tiré  du  Commentaire  de  Dom 
Augustin  Calmet,  Abbé  de  Senones , ôc  des  Au- 
teurs les  plus  célébrés. 

En  dix  volumes  in-quarto  j enrichis  de  Cartes  & de  Figures, 


A PARIS,  RUE  S.  JACQUES, ^ 


Gabriel  MARTIN  , à FEtoile. 

Jean-Baptiste  C OIGNARD,  à la  Bible  d'or. 
Pierre -Jean  MARIETTE,  aux  Colonnes  d'Hercuîe. 
Hippolyte-Louis  GUERIN,  àS.  Thomas d'Acjuin, 


M.  DCC  XLVIII. 

AVEC  APPROBATION  ET  PRIVILEGE  DU  ROY. 


AVI  S. 

OU  OIQÜ^O  N ait  déjà  un  grand  nombre  de  Verfions  & d^ExpIica- 
tions  des  Livres  Sacrés  en  Langue  vulgaire , on  peut  dire  cependant 
qu^l  nY  en  a point  qui  puiile  encore  également  fatisfaire  le  goût  ou  les 
befoins  des  perfonnes , qui  p^  devoir  ou  par  jsieté  font  une  étude  parti- 
culière de  la  Bible.  m 

Il  efl  vrai  que  ceux  qui  foiÆaitent  un  Commentaire  étendu  , trouvent 
dans  celui  du  R.  P.  Dom  Calmet  un  abrégé  de  tous  les  meilleurs  Com- 
mentateurs , & dans  les  Differtations  de  ce  fçavant  Auteur  une  difcuL 
fion  exade  des  matières  les  plus  importantes  & les  plus  difficiles.  Il  ell 
vrai  auffi  que  pour  ceux  qui  fe  contentent  d^’une  fimple  ledure , il  y a des 
Textes  accompagnés  de  courtes  Notes.  Mais  ces  différentes  compila- 
tions , ou  trop  étendues  , ou  trop  abrégées , ne  peuvent  convenir  à ceux 
qui,  fans  vouloir  ou  fans  être  en  état  de  faire  de  grandes  recherches , défi- 
rent toutefois  lire  PEcriture  Sainte  avec  fruit , & trouver  les  difficultés  ap- 
planies.  Une  fimple  Verfion , où  Pon  a répandu  quelques  Notes  peu  impor- 
tâmes , ne  leur  fuffit  pas  ; & ils  font  rebutés  dùme  Tradudion  chargée  dùin 
Commentaire  immenfe.  Ce  ffert  donc  pas  fans  raifon , qffon  regrette  qtPil 
ffy  ait  point  encore  d'Edition  de  Bible  Françoife  , qui  tienne  un  jufte 
milieu. 

C'’efl  fur  ce  plan  , qu’une  perfonne  habile  a conçu  le  deffein  d’une 
nouvelle  Bible  Latine  & Françoife.  Pour  le  Texte  François , on  a choifi 
par  préférence  la  Tradudion  du  P.  de  Carrières , Prêtre  de  la  Congré- 
gation de  l’Oratoire , parce  que  la  Paraphrafe  qu’il  a inferée  dans  le 
Texte,  y efl:  fi  heureufement  placée,  qu’elle  préfente  une  Explication 
naturelle  & fuivie,  qui  faifit  Pefprit  & le  fatisfait. 

Le  P.  de  Carrières , dans  fa  Paraphralê  s’eft  particulièrement  attaché 
à expliquer  les  obfcurités  du  Texte,  & à en  marquer  les  liaifons  ; mais 
il  n’a  pû  que  très-rarement  employer  les  différences  de  l’Original  ; & fi 
quelquefois  il  le  fait,  le  Ledeur  n’en  efl  point  averti  : on  a donc  cru 
qu’il  étoit  convenable  de  fuppléer  par  des  Notes  à ce  quimanquoità  cette 
Paraphrafe,  pour  donner  une  plus  parfaite  connoiffance  de  la  lettre  même 
du  Texte  Sacré.  Ces  Notes  font  tirées,  pour  la  plus  grande  partie  , du 
Commentaire  de  Dom  Calmet , qu’on  regarde  avec  juflice  , comme  une 
ample  compilation  de  tout  ce  qu’il  y a de  meilleur  dans  les  Ouvrages 
des  Interprètes  & des  Critiques  de  la  Sainte  Ecriture.  On  préfume  avec 
confiance  , que  ce  travail  paroîtra  également  important  & utile  par  l’at- 
tention qu’on  a apporté  à faire  un  choix  judicieux.  Ce  fera  fans  doute 
la  partie  la  plus  neuve  , comme  elle  efl  peut-être  auffi  la  plus  néceffai- 
re.  Il  n’étoit  pas  moins  important  de  fixer  la  Chronologie;  & c’efl  à 
jjijoil’ojn  a.eu  grand  foiade  veiller.  La  Chronologie  d’Ufferius  méiite  FeF 


time  qii^elle  s^’efl  acquife;  c^’efl;  celle  que  Ton  a le  plus  communément 
fuivie  : mais  en  quelques  endroits , où  elle  paroît  laifTer  à défirer  plus  d^e- 
xaditude , on  a préféré  le  fentiment  qui  a paru  le  mieux  fondé. 

Pour  fuppléer  à ce  qui  pourroit  encore  manquer  à la  Paraphrafe  ôc  aux 
Notes,  on  donnera  les  Differtations  de  DomCalmet,  qui,  au  jugement  des 
meilleurs  connoiffeurs,  contiennent  une  difculTion  exaéle  & lumineufe  des 
points  les  plus  difficiles  & les  plus  importans  des  Livres  Sacrés.  Elles  feront 
revûes  de  nouveau , ôc  placées  aux  endroits  où  elles  auront  un  rapport 
naturel.  Ce  fçavant  Auteur  y en  a ajouté. onze  nouvelles  fur  différens 
fujets,  tels  que  le  Paradis  Terreflre  , LA^e  de  Noé , le  Déluge  uni- 
verfel , la  Ruine  de  Sodome  , & autres  points  curieux  ou  intéreffans. 
On  y en  a joint  quelques-unes  de  celles  dont  M.  RAbbé  de  Vence  a il- 
luflrc  Rédition  de  la  Bible  du  P.  de  Carrières.  On  effayera  de  répandre 
un  nouveau  jour  fur  quelques  fujets  déjà  traités  par  Dom  Calraet,  tels 
que  le  Paiïage  de  la  Mer  Rouge , la  fucceffion  des  Souverains  Ponti- 
fes Hébreux , les  Septante  Semaines  de  Daniel , ôc  autres  fujets  impor- 
tans fur  lefquels  on  a eu  occalîon  de  faire  quelques  nouvelles  obfer- 
vations.  Pour  rendre  la  lecture  de  toutes  ces  Differtations  plus  utile , on 
y a joint  des  Sommaires  , qui  feront  placés  à la  marge  , ôc  qui  exprimant 
le  plan  de  rAuteur , ferviront  à fixer  Refprit  du  Leéteur , fouvent  partage 
ôc  embarraffé  par  la  multitude  d'objets  qui  fe  trouvent  raffemblés  dans 
ces  pièces  d'érudition  ôc  de  critique.  Pour  donner  une  idée  plus  diflindc 
de  ces  Differtations  , ôc  des  fujets  intéreffans  qui  s'y  trouvent  traités  , 
on  joint  au  préfent  Avis  les  Titres  de  ces  Differtations  félon  l'ordre  qui 
leur  fera  donné  dans  cette  nouvelle  édition. 

On  réunira  dans  les  Préfaces  le  fond  de  celles  de  Dom  Calmet , du 
P.  de  Carrières  ôc  de  ?vl.  l'Abbé  de  Vence.  On  effayera  d'exécuter  dUine 
maniéré  plus  foutenue  le  plan  que  Dom  Calmet  s'étoit  propofé , de  donner 
dans  chaque  Préface  un  précis  du  Livre  qui  en  efl;  l'objet.  Ce  précis  quel- 
quefois plus  étendu  que  celui  de  Dom  Calmet,  fera  toujours  beaucoup 
moins  chargé  que  les  Sommaires  ou  Analyfes  de  M.  l'Abbé  de  Vence  , 
ôc  formé  prefque  de  la  fimpie  réunion  des  Sommaires  du  P.  de  Carrières. 
On  a confidéré  que  ces  fortes  de  précis  n'occupent  pas  plus  de  place 
qu'une  Table  de  Sommaires,  & font  plus  utiles  , au  moins  en  ce  qu'ils 
forment  un  difeours  fuivi  qui  fe  fait  lire  plus  volontiers  qu'une  Ta- 
ble féche , compofée  ordinairement  de  mots  fans  liaifon  ôc  fans  fuite. 

On  trouvera  dans  cette  édition  un  abrégé  de  la  Chronologie  Sacrée  , 
contenant  les  Tables  Chronologiques  de  chaque  âge  du  Monde,  accom- 
pagnées des  principales  preuves  ôc  des  remarques  les  plus  intéreffantes.  a 
On  y joindra  une  Table  Géographique , une  Table  particulière  des  Tex- 
tes Sacrés  expliqués  dans  les  Préfaces  ôc  Differtations  , enfin  une  Table 
générale  des  Matières  contenues  foit  dans  le  Texte  Sacré , loir  dans 
les  Préfaces  ôc  les  Differtations. 

Cette  édition  fera  auffi  enrichie  de  Planches  très-bien  gravées,qui  toutes 
auront  pour  objet  l'intelligence  du  Texte  Sacré , ôc  principalement  tout 


ce  qui  regarde  le  Tabernacle , lè  Temple  Ôc  fes  divers  ornemens.  On  au- 
roit  pû  fe  contenter  d^  joindre  les  mêmes  Cartes  géographiques  qui  Te 
trouvoient  dans  Tédition  du  grand  Commentaire  de  Dom  Calmet  : mais 
Ton  nous  a fait  connoître  qu'elles  n'étoient  ni  fuffifantes , ni  affez 
exaéles  ; ôc  comme  nous  avons  extrêmement  à cœur  de  rendre  cet  Ou- 
vrage  utile , nous  n'avons  pas  eu  de  peine  à nous  déterminer  à en  faire 
graver  de  nouvelles  fur  de  nouveaux  deffeins. 

Pour  réfumer  les  avantages  de  cette  Bible.  Elle  fera  compofée  : i®.  du 
Texte  Latin  de  la  Vulgate , accompagné  de  la  Verfion  expliquée  du.  P.  de 
Carrières , laquelle  ed  connue  ôc  généralement  edimée  ; 2“.  du  Commen- 
taire de  Dom  Augudin  Calmet  réduit  en  Notes  littérales , critiques  &hif- 
toriques,  placées  fous  les  verfets  qui  en  ont  befoin;  3°.  d'environ  cent 
vingt  Differtations  , tant  du  même  Auteur  , que  de  M.  l'Abbé  de  *V ence. 
4°.  de  Préfaces  compofées  tant  de  celles  de  Dom  Calmet,  que  de  celles 
du  P.  de  Carrières  ôc  de  M.  de  Vence  ; 5°.  des  Planches  gravées  Ôc  des 
Tables  néceffaires  pour  rendre  l'ufage  de  cette  Bible  plus  facile. 

L'Ouvrage  fera  divifé  en  dix  Volumes  z>-4®.  qui  feront  imprimés  des 
caractères  Ôc  fur  du  papier  pareils  à l'Edai  joint  au  préfent  Avis. 

‘ CONDITIONS. 

On  le  propofe  par  foufeription , ôc  pour  en  faciliter  l'acquifition  , non 
feulement  on  en  bornera  le  prix  à 72.  liv.  en  feuilles  pour  ceux  qui  fouferi- 
ront,  mais  on  confentira  même  de  ne  recevoir  cette  fomme  que  par 
parties.  En  faifant  la  première  avance  , il  fera  fourni  une  reconnoiifance 
lignée  des  Libraires  , portant  promelle  de  livrer  l'Ouvrage  entier  dans 
l'efpace  de  dix-huit  mois  , à compter  du  premier  Janvier  1 748.  aux  con- 


ditions fuivantes. 

On  payera  en  fouferivant 24.  liv. 

En  recevant  les  trois  premiers  volumes,  au  mois  d'Avril 
1748.00  payera 18.  liv. 

Lors  de  la  livraifon  des  trois  fuivans , qui  fe  fera  lîx 
mois  après  , il  fera  payé 18.  liv*,^ 

Et  enfin  en  livrant  les  quatre  derniers  volumes  on  payera 
le  reliant  du  prix  qui  fera. 12.  liv. 


Total  72.  liv. 

Les  Souferipteurs  feront  retirer  leurs  exemplaires  dans  les  tems  cy- 
deflus  fpécifiés.  On  fe  croit  obligé  de  les  avertir  d'avance,  que  s'ils  né^ 
gligeoient  de  les  retirer  au  plus  tard  dans  le  cours  de  l'année  qui  fuivra 
la  publication  entière  dudit  Livre,  leurs  avances  feront  perdues  pout 
eux , ôc  ils  ne  feront  plus  admis  à répéter  leurs  exemplaires  , condition 
fans  laquelle  les  avantages  dont  ils  jouiffent  ne  leur  auroient  pas  été 
propofés.  Ils  rentreront  de  plein  droit  dans  l'ordre  des  non-Souferip- 
leurs , qui  payeront  ledit  Livre  la  fomme  de  cm  liv>  en  feuilles. 


TITRES 


DES  DISSERTATIONS. 


Selon  Pordre  dans  lequel  elles  feront  placées  dans  les  dix  volumes 
de  cette  Bible. 


TOME  PREMIER. 


IssERTATioN  fur  rinfpiratîOfi 
des  Livres  Sacrés.  [ Là  Dijj'ertation 
que  l’on  donne  fous  ce  titre  , ejl  de  M. 
l'Abbé  de  Vence-,  ] 

Sur  Ja  canonicitc  des  Livres  Sacrés. 
[ Cette  Dijfertation  ejl  aujfi  de  M.  l’Abbé 
de  Vcnce.  ] 

——Sur  la  Verfion  des  Septante. 

—Sur  la  Verlion  Vulgate. 

—Sur  l’Hiftoire  des  Hébreux,  où  l’on 
fait  voir  l’excellence  de  cette  Hiftoire 
fur  celles  de  toutes  les  autres  nations. 

Remarques  fur  la  Chronologie  ; c’eft-à-di- 
re  , fur  les  années  , les  mois  , les  jours , 
& les  heures , des  Chaldéens , des  Egyp- 
tiens , des  Grecs , des  Romains  , & des 
Hébreux. 

Préface  fur  le  Pentateuque. 

Préface  fur  la  Genèfe.  I On  a donné  plut 
d’étendue  à cette  Préface , qui  fe  trouvoit 
jointe  à celle  du  Pentateuque  ; on  y difcu- 
te  la  différence  qui  fe  trouve  entre  te  cal- 
cul de  l’Hébreu  & le  calcul  de  la  Ver- 
fton  des  Sef  tante , pour  la  durée  des  deux 
premiers  âges  du  Monde.  ] 

DilTertation  fur  le  Paradis  terreftre.  [ C’ejl 
une  des  Differtations  nouvelles.  ] 

—Sur  le  Patriarche  Henoch. 

....  -Sur  les  Géans, 

TOM 

Préface  fur  le  Lévitique. 

DilTertation  fur  la  Lèpre. 

Sur  Moloch  , Béelphegor  & Cbamos. 

[ Ce  font  deux  Differt.  que  l’on  a réunies.  ] 

Préface  fur  les  Nombres. 

DilTertation  fur  la  Police  des  Hébreux , & 


——Sur  l’Arche  de  Noé. 

Sur  l’univerfalité  du  Déluge. 

[ Cette  Differtation  & la  précédente  font 
nouvelles.  ] 

[ On  placera  ici  quelques  Obferva- 
tions  fur  le  Cdinan  , fils  d’Arphaxad  & 
pere  de  Salé  , félon  la  Verfion  des  Sep-^ 
tante  , & félon  l’Evangile  de  S.  Luc.  ] 

• Sur  la  Tour  de  Babel. 

■Sur  la  première  Langue  , & fur  la  con- 
fufion  arrivée  à Babel. 

—Sur  Melchifedech. 

— Sur  l’origine  & l’antiquité  de  la  Cir- 
concillon. 

■ Sur  la  ruine  de  Sodome  & dé  Gomor- 
rhe  , & lur  la  Métamorphofe  de  la  femme 
de  Loth.  [ Differtationnouvelle.^ 

—  Sur  l’antiquité  de  la  Monnoie  frappée 

au  coin. 

Préface  fur  l’Exode. 

DilTertation  fur  les  Miracles. 

■ Sur  le  palTage  de  la  Mer  Rouge. 

[ Cette  Differtation  a été  travaillée  de 
nouveau.  On  y a fait  ufage  des  nouvelles 
Obfervations  du  P.  Sicard  , Je  fuite  ,Mif~ 
fionnaire  au  grand  Caire.  ] 

—Sur  la  Manne.  [ C’eji  une  des  Differ-= 
tâtions  nouvelles.  ] 


E IL 

en  particulier  fiir  le  Sanhédrin. 

—Sur  les  Supplices  dont  il  eft  parlé  dans 
l’Ecriture. 

Préface  fur  le  Deuteronome  , où  fe  «ouve 
une  Concordance  abrégée  des  Loix  de 
Moyfe. 


Differtation  fur  le  Divorce. 

■ 'Sur  la  mort  & 1 a fépulture  de  Moyfe. 

——Où  l’on  examine  lî  les  anciens  Légilla- 
leurs  & Philofophes  ont  puifé  dans  l’Ecri- 
ture , leurs  Loix  & leur  Morale. 

Préface  fur  le  Livre  de  Jolué. 

Dif  értadon  fur  la  pluie  de  pierres  qui  tomba 

TOM 

Préface  fur  le  livre  des  Juges.  { On  y a 
ajouté  quelques  Obfervaîions  fur  la  Chro- 
nologie du  quatrième  âge  du  Monde , de- 
puis la  fortie  d’ Egypte  jufqu  à la  fondation 
du  Temple.  ] 

DilTertation  fur  les  Divinités  Phéniciennes 
ou  Chananéennes. 

—Sur  les  demeures  des  anciens  Hébreux, 

“—Sur  le  Vœu  de  Jephté. 

Préface  fur  le  Livre  de  Ruth.  lOny  répond 
à la  Critique  de  M.  l’Abbé  de  Vence  fur 
un  Article  de  la  Préface  de  Dom  Cal- 
met  touchant  la  Généalogie  de  David.  ] 

Préface  fur  les  deux  premiers  Livres  des 
Rois. 

Differtation  fur  l’origine  des  Philiftins  , & 
fur  leurs  Divinités. 

—Sur  l’apparition  de  Samuel  à Saiil. 

—Sur  les  Officiers  de  la  Cour  & des  Ar- 

T O M 

Préface  fur  les  deux  Livres  des  Paralipo- 
ménes. 

Differtation  fur  l’ordre  & la  fucceffion  des 
Grands-Prêtres  des  Juifs.  [ Cette  Differta- 
tion eji  travaillée  de  nouveau  ; & l’on  y 
joint  un  Supplément  où  l’on  examine  les 
difficultés  qui  fe  rencontrent  dans  l’Ecritu- 
re , & particulièrement  au  1.  Livre  des  Pa- 
ralipoménes , chap.  VI.  touchant  la  Généa- 
logie de  la  Famille  de  Lévi.  ] 

■—■■Sur  les  Richeffes  que  David  lailfa  à Sa- 
lomon. 

Préface  fur  le  Livre  d’Efdras. 

Differtation  fur  Efdras  , & fur  les  Ouvrages 
qu’on  lui  attribue.  [ C’ejl  une  des  Dijjer- 
tations  de  M.  de  Vence.  ] 

Supplément  à la  Djflertation  fur  Efdras,  où 
l’on  examine  fi  Efdras  a changé  les  an- 
ciens caradères  Hébreux  pour  leur  fubfti- 
tuer  les  lettres  Chaldéennes.  [ C’ejt  une 
Differtation  de  Dom  Calmet , qui  fervira 

TOM 

Préface  fur  le  Livre  de  Job, 


fur  les  Chananéens. 

—Sur  le  retardement  du  Soleil  & de  la 
Lune  au  commandement  de  Jofué. 

- —Sur  le  pays  où  le  fauverent  les  Chana- 
néens chaffés  par  Jofué. 

Remarques  fur  la  Carte  Géographique  de 
la  Terre  promife. 

E 111. 

mées  des  Rois  Hébreux. 

—Sur  la  Milice  des  Hébreux.  _ 

Préface  fur  les  deux  derniers  Livres  des 
Rois. 

Differtation  fur  les  Temples  des  Anciens. 

— - -Sur  le  pays  d’Ophir. 

— ‘'ur  le  falut  du  Roi  Salomon. 

—Sur  la  priere  que  Naaman  fait  .à  Elifée 
touchant  l’adion  de  fe  profcerner  , ert 
foutenant  le  bras  du  Roi  fon  maure  , dans 
le  Temple  de  Remmon.  I On  y a ajouté 
quelques  Obfervations  fur  le  même  fujet."} 

—Sur  le  pays  où  les  dix  Tribus  d’Ifrael  fu- 
rent tranfportces , & fur  celui  où  elles  font 
aujourd’hui. 

Sur  la  défaite  de  l’Armée  de  Senna- 

cherib. 

—Sur  la  rétrogradation  de  l’ombre  du 
Soleil  fur  l’Horloge  d’Achaz, 

E IV. 

ainfi  de  Supplément  à celle  de  M.  l’Abbe 
de  Vence.  ] 

Préface  far  le  Livre  de  Néhémie  , qui  eft  le 
fécond  d’Efdras. 

Differtation  fur  le  retour  des  dix  Tribus. 

Préface  fur  le  Livre  de  Tobie. 

Differtation  fur  le  Démon  Afmodée. 

Préface  fur  le  Livre  de  Judith.  [ On  examine 
dans  cette  Préface , & dans  une  Differ- 
tation  particulière  , le  ttms  de  l’HiJhire 
de  Judith  ; pour  montrer  comment  on  peut 
lever  Ües  c ont radi étions  que  l’on  a repro- 
chées à Dom  Calmet  fur  ce  point. 

Préface  fur  le  Livre  d’Efîher.  [ On  examine 
dans  cette  Préface  quel  ejl  l’Affuerus  époux 
d’Efîher  : on  répond  aux  objeélions  & aux 
argument  de  M.  l’Abbé  de  Vence  y qui  s’é- 
loignant de  l’opinion  commune  fuivie  par 
Dom  Calmet , prétend  que  cet  Affuerus  n’ejl 
point  Darius  fils  d’hyfîafpe  , mais  Ar-*  ■* 
taxerxes  Longue-main.}  - 

E V. 

Differtation  fur  la  maladie  de  Job» 


8 


——Sur  le  Texte  du  Chap.  XXIX.  i8. 
Sicut  falma  multiplicabo  dies. 

Préface  fur  le  Livre  des  Pfeaumes. 

Diflertation  fur  le  Texte  & les  anciennes 
Verfions  des  Pfeaumes. 

—Sur  les  Titres  des  Pfeaumes. 

■Sur  les  Auteurs  des  Pfeaumes. 

—Sur  la  Poé/îe  des  Hébreux. 

Difcours  fur  la  Poëfie  en  général , & fur 
celle  des  Hébreux  en  particulier  , par 
M.  Fleury.  [ Cejl  un  Difcours  que  M. 
Fleury  avait  communiqué  à Dom  Calmet , 
Ù'  que  Dom  Calmet  a fait  imp'imer  dans 

TOM 

Préface  fur  le  Livre  des  Proverbes. 

Diifertation  fur  les  Ecoles  des  Hébreux. 

'Sur  la  matière  & la  forme  des  Livres 

anciens , & fur  les  diverfes  manières  d’é- 
crire. 

Préface  fur  le  Livre  de  PEccléfiafte. 

Differtation  fur  le  Syftéme  du  Monde  , fé- 
lon les  anciens  Hébreux. 

—Sur  la  nature  de  l’Ame , & fur  fon  état 
après  la  mort , félon  les  anciens  Hébreux. 

Préface  fur  le  Cantique  des  Cantiques. 

Diifertation  fur  les  Mariages  des  Hébreux. 

TOM 


fon  Commentaire.  ] 

Diifertation  fur  la  Mufqiie  des  Hébreux, 

-- — Sur  les  Infirumens  des  Hébreux. 

Diifertation  fur  les  mots  Lamnatfeach  8c 
Selah. 

Sur  le  texte  du  Pfeaume  XXL  17, 

Foderunt  manus  meas  & pedes  meos. 

> — “Sur  les  enchantemens  des  Serpens,  dont 
il  eft  parlé  au  Pfeaume  LVIÎ.  X/.  5.  & 6, 

—Sur  le  texte  du  Pfeaume  XCV.  ;>(^.  10. 
Dominus  regnavit  à ligno.  [ C’efi  une 
, Differtation  nouvelle.  ] 

' — -—Sur  les  Pfeaumes  Graduels. 

E VL 

Préface  fur  le  Livre  de  la  Sageife. 

Diifertation  fur  l’Auteur  du  Livre  de  la  Sa-» 
geife. 

—Sur  l’origine  de  l’Idolâtrie. 

Préface  fur  le  Livre  de  l’Eccléiiaftique. 

Diifertation  fur  le  manger  des  anciens  Hé- 
breux. 

—Sur  la  Médecine  & les  Médecins  des 
anciens  Hébreux. 

—Sur  les  Funérailles  & les  Sépultures  des 
anciens  Hébreux. 


VIL 


Préface  générale  fur  les  Prophètes. 

Diifertation  fur  la  Religion  des  Royaumes 
de  Juda  & d’Ifrael  depuis  leur  féparation. 

Hifloire  des  Peuples  voiiîns  des  Juifs , pour 
fervir  d’éclairciifement  aux  Prophéties 
qui  les  concernent. 

Précis  de  l’EIiftoire  Profane  d’Orient  , de- 
puis Salomon  jufqu’après  la-  captivité  de 
Babylone  , pour  fervir  d’éclairciifement  à 
l’Hiftoire  des  Hébreux  marquée  dans  les 
Prophètes. 

Préface  fur  Haie. 

Diifertation  fur  le  Texte  du  Chap.  VIL 
ir-  14.  Fcce  Virgo  concipiet  & paries 
filium  , &c. 

» Sur  le  Texte  du  Chap.  XVIII.  fr.  i. 

& fuiv.  Vx  terra  cymbalo  alarum  , &ç, 
[ Differtation  nouvelle.  ] 


—Sur  le  Texte  du  Chap.  LÎII.  x^. 
Non  efl  fpecies  et  neque  décor  ; où  l’on 
examine  les  différens  fentimens  des  an- 
ciens & des  modernes  fur  la  beauté  de 
Jefus-Chrift. 

Préface  fur  Jérémie. 

Diifertation  fur  les  Réchabites. 

Préface  fur  les  Lamentations  de  Jérémie. 

Préface  fur  Baruch. 

Préface  fur  Ezéchiel. 

[ On  placera  ici  une  Differtation  fur  les 
jpo  ans  dom  il  efl  parlé  dans  la  Prophé- 
tie du  Chap.  IF.  d’ Ezéchiel , & 

fuiv.  ] 

Diifertation  fur  Gog  & Magog  , dont  il  eft 
parlé  dans  la  Prophétie  des  Chapitres 
XXXVIII.  & XXXIX. 


T O ME  V I I L 


Préface  fur  Daniel. 

Diifertation  fur  la  Métamorphofe  de  Nabu- 
chodonofor. 

— — —Sur  les  Septante  Semaines  de  Daniel. 
[Ce  fujet  efi  traité  de  nouveau  : on  ji  pro- 


fité des  jiidicieufes  Obfervations  que 
quelques  perfonnes  habiles  ^ fçavantes 
ont  faites  fur  la  Differtation  de  Dom  Cal- 
met : & après  avoir  dijftpé  lesfauffes  lueurs, 
de  vraifemblance  qui  ont  furpris  lé  fuf^ 


frage  de  Dcm  Calmet  en  faveur  d'un  fyf- 
tême  trop  peu  différent  de  ceux  de  Mars- 
ham  & du  Pere  Hardottin , qui  croyaient 
trouver  un  accompliffement  de  cette  Pro- 
phétie au  tems  des  Macchabées  ; on  con- 
firme l’interprétation  que  Dom  Calmet 
même  reconnoh  être  la  meilleure , la  plus 
fure  & la  plus  fuivie  , c’ejl-à-dire , cel- 
le qui  place  au  tems  de  Jefus-Chrijl  l’ac- 
compliffement  unique  de  cette  Prophétie.  ] 
[_  On  y ajoutera  encore  un  Abrégé  de 
l’ Ht  flaire  des  Rois  d’Egypte  & de  Syrie 
depuis  Alexandre  pour  fervir  à l’intelli- 
gence des  Prophéties  de  Daniel.  ] 

Préface  fur  les  douze  petits  Prophètes. 

Préface  fur  Ofée. 

Préface  fur  Joël. 

Préface  fur  Amos. 

Diifertation  fur  le  Texte  du  Chapitre  V. 
iC . z6.  Et  portaflis  tabernactilum  Moloch 
veflro , &c.  où  l’on  examine  ce  qui  regar- 
de l’idolâtrie  des  Ifraélites  dans  le  del'ert  , 
& en  particulier  le  Dieu  Rephan  ou 
Rempham. 

Préface  fur  Abdias. 

TOM 

Préface  générale  fur  les  Livres  du  Nou- 
veau Teftament. 

Harmonie  des  quatre  Evangiles  ; ou  Hif- 
toire  abrégée  de  la  vie  de  Jefus-Chrift 
rangée  félon  l’ordre  des  tems. 

• i On  placera  ici  une  Difftrtation  nou- 
velle fur  les  années  de  Jefus-Chrifl.  ] 

Diifertation  fur  la  Généalogie  de  Jefus- 
Chrift. 

Sur  Saint  Jofeph , époux  de  la  Sainte 

Vierge. 

Sur  les  Mages. 

■——Sur  les  dilFérentes  Seéles  des  Juifs  ; 
l^avoir,  les  Phariliens , les  Sadducéens  , 
les  Hérodiens  & les  Efiéniens. 

—Sur  les  trois  Baptém.es , c’eft- à-dire  , fur 
le  Baptême  des  Juifs , fur  le  Baptême  de 
Saint  Jean-Baptifte , & fur  le  Baptême 
de  Jefus-Chrift. 

— —Sur  les  Obfeftions  & PolfeiTions  du 
Démon. 

— —Sur  les  bons  & les  mauvais  Anges. 

. —Sur  le  péché  centre  le  Saint  Efprit. 

Sur  les  trois  Maries. 

—Sur  la  derniere  Pâque  de  Jefus-Chrift. 
lOny  joindra  quelques  Obfirvations  fur 
le  même  fujet.  ] 

— — Sur  la  lueur  de  fang  de  Jefus-Chrift 
au  Jardin  des  Oliviers, 


Préface  fur  Jonas. 

Diifertation  fur  le  poilfon  qui  engloutit  Jo- 
nas. 

Préface  lur  Michée.  ^ 

Préface  fur  Nahura. 

Préface  fur  Habacuc, 

Préface  fur  Sophonie. 

-Préface  fur  Aggée.  , ■ 

Préface  fur  Zacharie,  j . ) 

Préface  fur  Malachie. 

Préface  fur  les  deux  Livres  Canoniques  des 
Macchabées. 

Diifertation  fur  la  parenté  des  Juifs  & des 
Lacédémoniens.  ^ 

Diifertation  où  l’on  examine  fi  l’Arche  d’Al- 
liance  fut  remife  dans  le  Temple  après 
la  captivité  de  Babylone. 

Remarques  fur  les  Livres  III.  & IV.  des 
Macchabées. 

Continuation  de  l’Hiftoire  des  Juifs , depuis 
la  mort  du  Grand-Prêtre  Simon  jufqu’à 
la  naiffance  de  Notre  Seigneur  Jelûs- 
Chrift , pour  fervir  de  fuite  à celle  des 
Macchabées  ; par  M,  l’Abbé  de  Vence. 

E ' IX. 

——Sur  les  ténèbres  arrivées  à la  mort  de 
Jefus-Chrift. 

Sur  la  Rélurredign  defe  SaifttêTeres  qui 

relfufciterent  avec  Jefus-Chrift.  • 
—Sur  la  mort  de‘S.  Jean' l’EVangelifte. 
—Sur  le  trépas  de  la  Sainte  Vierge.  [ Dif- 
fertation  nouvelle.  ] ' ' j 

—Sur  les  Aêles  de  Pilate  envoyés  à 
l’Empereur  Tibere  au  fujet  de  la  mort 
de  Jefus-Chrift. 

—Sur  les  Evangiles  Apocryphes. 

— — Sur  les  Caraftères  du  Meflie  , luîvant 
les  Juifs , depuis  la  venue  de  Jefus-Chrift. 
—Sur  les  faux  Meftîes  qui  ont  paru  depuis 
Jefus-Chrift.  [ Differtation  nouvelle.  ] 
—Sur  le  Juif  errant.  [ Differtation  nou- 
velle. ] 

Préface  fur  l’Evangile  de  Saint  Matthieu. 
■ ---Sur  l’Evangile  de  Saint  Marc. 

— —Sur  l’Evangile  de  Saint  Luc. 

—Sur  l’Evangile  de  Saint  Jean. 

Sur  les  Aétes  des  Apôtres. 

Differtation  fur  les  éledions  par  le  fort, 

Sur  le  Baptême  au  nom  de  Jefus- 

Chrift. 

Sur  Simon  le  Magicien. 

—•Sur  l’infcription  de  l’Autel  d’Athènes 
confacré  au  Dieu  inconnu. 


I. 

î.a  Rcli’- 
gioii  ne  peut 
Être  fondée 
que  fur  la  ré- 
vélation. 


TI. 

Révéla- 
tion fuppo- 
fée  chez  le 
peuples  infi 
tiélfis. 


DISSERTATION 

SUR 

L’INSPIRATION  DES  LIVRES  SACRES, 

Par  M.  l’Abbé  D E JA e N c E. 

T O U s les  peuples  qui  ont  eu  rimpreffion  Sc  la  connoilTance  d\m 
Etre  fouverain  J ont  toujours  été  portés  à lui  rendre  le  culte  qui 
efl:  dû  à fa  majéflé  fuprême  ; & ils  y ont  encore  été  très-fortement  dé- 
terminés par  le  devoir  de  la  reconnoiifance  que  Eon  doit  à celui  dont  üa 
reconnoît  avoir  reçu  de  grands  bienfaits , ôc  particulièrement  celui  d^a- 
voir  été  tiré  du  néant.  Cell  de  ce  devoir,  qifeft  venue  la  Religion  , qui 
réglé  le  culte  qifon  doit  rendre  à Dieu.  Or  la  Religion  ne  peut  être 
fondée  que  fur  une  révélation  , par  laquelle  Eliomme,  apprenne  la  ma- 
nière dont  Dieu  veut  être  fervi  ôc  honoré.  Car  enfin  on  efl  perfuadé  que 
Ton  ne  doit  rendre  à Dieu  aucun  honneur  qui  ne  lui  foit  agréable  ; ôc 
que  c^efi;  lui  qui  doit  régler  le  culte  par  lequel  on  reconnoît  le  fouve- 
rain  domaine  qifil  a fur  toutes  les  créatures.  Si  le  choix  de  ce  culte  que 
nous  appelions  Religion  , parce  que  c^’efi:  elle  qui  doit  le  regler , étoic 
abandonné  aux  caprices  des  hommes , il  y auroit  une  confufion  étrange , 
& une  .fi  grande  diverfité  dans  la  maniéré  de  fervir  Dieu  , que  Ton  verroitî 
autant  de  fortes  de  Religions , que  Ton  voit  de  düférens  caradères  d'’eR 
prit  parmi  les  hommes. 

C'’eft  pourquoi  chez  les-  nations  infidèles  , on  voit  que  ceux  qui  ont 
voulû  réunir  des  peuples  entiers  dans  une  même  Religion  , en  leur  .fai- 
fant  embrafifer  un  même  culte  , ont  fuppofé  comme  pour  fondement  des 
réglemens  qi^ils  leur  ont  donnés  , une  entière  perfuafion  , qifils  ne  pro- 
pofoient  rien  que  ce  qifils  avoient  reçû  Sc  appris  des  Dieux.  C'’eft  ce 
que  Platon  aifure  des  Egyptiens  5 (a)  Sc  Jofephe  dit  la  même  chofe  de 
ces  peuples,  (b)  Pour  ce  qui  regarde  les  Romains  , on  peut  voir  ce  que 
Denis  d^Halicarnaffe  rapporte  ( c ) de  Numa  Pompilius , qui  pour  donner 
plus  de  poids  aux  Loix  qufil  établit  Sc  aux  facrifices  qifil  inllitua  , difoit 
qtf  il  avoit  appris  tout  ce  qif  il  enfeignoit  & tout  ce  qu'’il  ordonnoit , de  la 
Nymphe  Egerie  , que  quelques-uns  difoient  être  une  des  Mufes.  Et  en 
cela  , ajoute  cet  Hillorien  , Numa  Pompilius  ne  faifoit  qufimiter  Minos 
de  Crète  , qui  alloit  fouvent  fur  le  mont  Didée  , comme  pour  écouter 
les  infirudions  de  Jupiter  , de  qui  il  fe  difoit  recevoir  toutes  les  loix 
qufil  donnoit  aux  peuples  de  Eîle  de  Crète,  li  fuivoit  aulTi  Pexemple  de 

I 


(a)  Vlat,  in  Tim,  Jofeph, /,  i. cont,  f ) Vion,  Halif»  l>  n. po  1 18« 


